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( “ Uncle me no uncle” )

: “ colony” ( )
“ colonize” ( )
“ notice” ( ) “ advocate” ( ) “ progress” (
) “ clapboard” (
) “ scalp” ( ) “ tomahawk”
( )
“ deed” ( o ) “ lynch” (
) “ portage” ( ) “ interview”
« ) (
) ( ° )
“ personal” (
( ) “ dump”
( ) ‘ "
“ to scoop” ( ) “ to beat” ( )
“ scoop” ( ) 7" beat” (
)
( ° )
()
1.
“ Kennebec” ( ) “ Ohio” ( ) “ Tombigbee” (
) “ Sagamore” ( )
“ quahaug " ( ) “ succotash” ( )
2. “ boss” (
) “ kruller” ( ) “ stoop” ( )
3. “ spuke” ( )

“ sauerkraut” ( )
4. “ bayou”



( ) “ ache” ( ) “ chute” ( ) “ crvasse” ( ) “ leves”

« )
5.
“ calaboose” ( ) “ chaparral” ( ) “ hacienda” ( )
“ ranch0” ( ) “ ranchero” ( )
6. “ buckra” ( ) ——
()
1. “ selectman” (
) “ presidential” ( )
* congressional” ( ) “ caucus” (
) “ mass-meeting” ( ) “ Lynch-law " ( )
“ help” ()
2. “ associational 7 ( )
“ consociational 7 ( ) 7 to fellowship” ( )
“ to missionate” ( )
3. “ ot ( ) “ dig-gingsgings”
( ) 7 betterments” ( ) “ squatter” (
)
)
1. “ talent-cd” (
) “ offset” " set off” ( ) “ back and forth”
* backwardand forward” ( )
2. “ hub” ( )
“ Whap” ( ) “ to
wilt” ( )
3. “ ment” “ pub-lishment”
publication ( ) “ releasement” relelase ( )
“ requirement” requisition ( )
4. “ oblige” (
) “ Obligation” ( ) “ obligate” (

) “vary” ( ) “ variation” ( )
“ variate” ( )

5. “ bank-
bill” “ bank-note” ( ) “ book-store” * booK-seller®s shop”
( ) “ bottom-land” “ interval land” ( )

“ clapboard” * apale” ( ) “ Sea-board” * sea-shore” ( )
“ side-hill” * hill-side” ( )

6. “ to cave



in” ( ) “ to flareup” ( ) “ to

fiunk out” ( ) “ to fork Over” ( )
“ to hold on” ( ) “ to let on” (
“ to stave off” ( ) “ to take on” ( )
7.
“ dreadful” ( ) “ mighty” ( ) “ plaguy”
( ) “ powerful” ( )
9.
“ to allot upon” ( ) “ to calculate” )
“ toexpect” ( ) “ toguess” ( )
“ to reckon” ( )
9.
“ clever” ( “ grand” ( ) “ green” “ likely”
( ) “ smart” ( ) ougly” ( )
10. “ stage” stage-coach ( )
“ turnpike” turnpike-road ( )¢ spry” sprightly(
) “ to conduct” to conduct one*"s self (
)
1. “ to tote” ( ) “ tovank”
( ) “ humbug” ( ) “ loafer” ( ) “ muss”
( ) “ plunder” “ baggage” ( ) “ rock” “ stone” (
)
12. “ slang-whanger”
( ) “ loco-foco” ( ) “ hunker” (
) “ to get the hang of a thing” “ to learn how to do
it ( )
13. “ dodon’ t” “ used to
could” “ could” “ can’ tcomeit” “ can’ tdoit”
“ there’ s no two ways about it” “ 1t 1s just so”
(
) (
)



)
(
)
“ bayou”
( ) “ bowery” ( ) “ butte” ( ) “ cache” ( )
“ calumet” ( ) “ cent’ ( ) “ complected” (
) “ hickory” ( ) “ hominy” ( ) “oally”
( ) “ inerpretress” ( ) “ jerk” ( ) “ killdeer” (
)“ kinnikinic” ( )“ maize” ( )“ moccasin”
( ) “ moose” () *“ opossum” ( ) “ pawpaw ”
( ) “ peitry” ( ) “ pelcan” ( ) “ pem-inican”
( ) “ persimmon” ( ) “ planter” ( ) “ portage” (
) “ prairie” ( ) “ raccoon” ( ) “ sassafras” ( )
“ skunk” ( ) “ oslew” ( ) “ squash” ( ) “ squaw”
( ) “ tamarack” ( ) “ timothy” ( ) “ tomahawk”
( ) “ tote” ( ) “ wampum” (
) “ whippoorwill” ( ) “ Yankee” ( )
“ back of” ( ) “ back-track” ( ) basswood” (
) “ black bear” ( ) “ grizzlybear” ( ) “ bluegrass”
( ) “ bottom-land” ( ) “ boxalder” ( ) “ brown thrush”

( ) “ buckeye” ( ) “ buffalo robe” ( ) “ bullfrog”



( ) “ bull-snake” ( ) “ canvasback” ( ) “ catbird”

( ) “ coal-pit” ( ) " copperhead” ( )
“ cut-off” ( ) “ bald eagle” ( ) “ gartersnake " (
) “ groundhog” ( ) “ groundsquirrel” ( )
“ Half-breed” ( ) “ head-light” ( ) “ blue heron”
( ) “ honey-locust” ( ) “ horned lizard” (
) “ huckleberry” ( ) “ hunting shirt” ( ) “ i1ronwood”
( ) “ blue jay” ( m ) “ keel-boat” (
) “ kingbird” ( ) “ kingfisher” ( ) “ buffalo lick”
( ) “ lodge-pole” ( ) “ May-apple” ( )
“ medicine-man” ( ) “ moccasin snake” ( ) ” mocking bird”
( ) “ mountain ram” ( ) “ mountain sheep” ( )
“ muledeer” ( ) “ musk-rat” ( ) “ night-hawk” ( )
“ over-all” ( ) “ overnight” ( ) “ white pine”
( ) “ pitch-pine” ( ) “ sweet potato” ( )
“ prairie-dog” ( ) “ prairie fowl” ( ) “ prairielark ”
( ) “ prairiewolf” ( ) “ rattlesnake” ( ) “ red
elm” ( ) “ redoak” ( ) “ rocky mountains” ( ) “ running
time” ( ) “ sage-bush” ( ) “ sandhill crane”
( ) “ sapsucker” ( ) “ sea-otter” (
) “ service-berry’ ( ) “ snowberry” (
) “ snow-shoe” ( ) “ sugar maple” ( ) “ whistling
swan” ( ) “ timber-land” ( ) “ trading-house” (
) “ garden truck” ( ) “ tumble-bug” ( )
“ turkey-buzzard” ( ) “ blackwalnut” ( ) “ war-party” (
) “ wood-duck” ( ) “ yellow jacket” ( )
“ baggage” (
) “ bar” ( ) “ barren” ( ) “ biscuit” ) “ bluff”
( ) “ boil” ( )( ) “ bran” ( ) “ brush” ( )
“ buffalo” ( ) “ bug” ) “ chance” ( ) “ chunk” ( )(
)“ clever” ( ) “ corn” ( )*“ crab-apple”
( ) “ cranberry” ( ) “ creek” ( )

crow” ( ) “ cuckoo” ( ) “ dollar” ( ) “ Dutch” (

) “ elder” ( ) “elk’ ( ) “elm” ( )
“ fix” ( ) “ fork” () * gang” ( ) “ gap” ( ) “ glade”

( ) “ gnat” ( ) “ grouse” ( ) “ hazel” ( )

“ hOrnet” ( ) “ hound” ( ) hump” ( ) “ knob” ( )

“ licK( )( ) “ lodge” ( ) o lynx” ( ) “ mad” (
) “ make out” ( ) “ mammoth” ( ) “ meal” () “ medicine”

C ) “ mink” ( ) “ mistletoe” ( ) “ notion” ( ) “ onion”
( )“ otter” ( )*“ pantaloon” ( )“ partridge” ( )“ pattern”
( ) “ pelican” ( ) “ pheasant” ( ) “ plunder” ( )

“ police” ( ) “quail” ( ) “ raft’ ( ) “ rat’



) ¢ attle” ( ) “ raven” ( ) “ roastingear” (

) “ robin” ( ) “ rock” ( ) “run” (
) “ rush” ( ) “ salmon” ( ) “ scalp” ( )( )
“ settlement” ) “ sick’ ( ) “ sign” ( ) “ slash”
( ) “ snag” ( ) “ snipe” ( ) “ some” ( ) “ sphit”

( ) “ stage” ( ) “ store” ( ) “ ostud”  ( ) ¢ osuit”
) “ turkey” ( ) ¢ otwist” ( ) “ village” () “ whip”
( ) “ woodsman” ( )

“ guyascutus” (
“ scalawag” ( ) “ shebang” ( ) “ shindig”

( ) “ slumgullion” ( ) “ sock-dolagelr” (
) “ spondulix’ ( ) “ absquatulate” (
) “ to exfluncticate” ( ) “ to
hornswoggle” ( ) “ toskedaddle” ( ) “ tosquiggle” (

) “ hunkydory” ( ) “ rambunctious” ( )



“ scrumptious” ( ) “ slambang” ( ) “ splendiferous”
( ) “ ker” (

)—ker-flop  ker-bim ker-splash ker-thump ker-bang
ker-plunk ker-squash ker-slap ker-chunk ker-souse ker-slam
ker-flummax ker-swosh ker-whut

“ to
doxologize” (
) “ to funeralize” ( )
( )
“ toresurrect” ( ) “ resurrectiOn” ( ) toexcurt”
( ) “ excursion” ( ) “ mresolute” ( ) “ Denthuse”
( ) “ toaffiliate” ( ) “ toendOrse”
( ) “ tocollide” ( ) “ to jeopardize” ( ) “ to
predicate” ( ) “ to itemize” ( ) “ to Americanize” (
) (
)
“ toaggravate” ( ) “ toboom” (
) “ toboost” ( ) “ tobulldoze” ( ) “ tocoast”
( ) “ tocorner” ( ) “ to crawflsh” ( )
“ menginesr” ( ) “ to lvnch” ( ) “ to splurge” ( )
“ non- committal” (
) “ highfalutin” ( ) “ well-posted” ( )
“ down-town” ( ) “ played-out” ( ) “ down-and-out”
( ) “ under-the-weather” ( ) “ on-the-fence” (
) “ flat-footed” ( ) “ true-blue” ( )
“ shim” ( ) “small” (. ) * slim
chance” ( ) “ plumb” ( ) “in plumb crazy” (
)
‘ bar-room”
( o) ) “ saloon” ( )
bar-tender (
)to set"em up ( )
snifter( ) Jigger(
) apony ( ) afinger(

) ¢ long drink(



) straight(

straight neat) " * eggnog(
) mint-julep( o ) cobbler(
o ) sherrycobbler(

) ” “ ”
“ ahorse’ sneck” * stone-fence” *“ stone-wall” * brandy-crusta’
“ brandy-champarelle” “ blue-blazer” “ locomotive” “ stinkibus”

“ cocktail” ( )

(©]

” ( O

) _

0.K.

- “ 0ld KinderhooK

0.K.
“ oll korrect” ( “ ")

( )

0.K.
“ bedspread” (
) “ dope” ( o ) “ dope”
“ tosnoop” ( )

“ prairie” ( ) “ batteau” ( ) “ portage” (

) “ rapids” ( )

prairie” ( )



“ prairie-dog” ( ) “ prairie-hen” ( ) “ prairie-squirrels”

( ) “ prairie-state” ( ) “ prairie-wolf” (
) “ butte” ( o )
“ chute” ( o ) “ coulee” ( o ) “ crevasse”
( ) “ depot” ( ) “ picayune” (
o) ) “ tosashay” ( ) “ shanty”
( )

“ coyote” ( )

“ adobe” ( ) “ alfalfa” ( )
“ bonanza” ( ) “ bronco” (
o ) “ buckarro” ( . ”
) “ burro” ( ) “ calaboose” (
“ canyon” ( )
“ cinch” ( ) “ corral” ( )
“ fiesta” ( ) ¢ frijole” ( ) ¢ lariat”
( ) “ lasso” ( ) “ loco”
( ) “ mesa”’ ( ) “ mustang” (
o ) “ padre” ( )
“ patio” ( ) “ peon” (
) “ placer” ( )
“ plaza’ ( ) “ pronto” ( o ) “ ranch”
( o ) “ rodeo” ( ) “ savwy’
( “ sabe” o ) " sierra’ ( )
“ sombrero” ( ) “ stampede” (
) “ tortilla” ( )
“ tovamoose” ( “ to mosey” )
“ vigilante” ( )
“ kindergarten” ( )
“ nix” ( ) “ ouch(
) “ loaf” ( )
“ loafer” ( o ) “ tobum” ( )
“ bum” ( ) “ bum” (
) “ bub” ( ) “ dumb”
( ) “ fresh” ( ) “ shyster” (

)



“ pretzel” ( ) “ pumpernickel” (

) “ lager” (
) “ bock beer” ( ) “ todunk” (
)

“ delicatessen” ( ) “ sauerbraten”

( ) “ stein” ( ) “ zweiback” (

zwieback)
shall ( will)

“ speakeasy” ( )
“ shillelah” ( ) “ smithereens” ( ) “ lallapalooza”

( )

agin against ( ) bile boil ( ) ketch catch
( ) chaw chew ( ) drownd-ed drowned( )
heighth height( ) hist hoist( ) jine join (

) ( (
the) " ( )
“ yes indeedy” (

) “ yessir-ee” ( ) “ no
sir-ee” ( ) “ teetotal” ( )
“ teetotaler” ( ) “ teetotally” (

) teetotally
—* teeto-taciously” ( )
“ chow” ( ) “ tokowtow” ( ) “ toyen”
« )






“ small talk” (

)

[13 tal I” 13
“ tall talk”
13 tal IH

” / {3 ” /H



(it"s not my funeral)( )/ (to
face the music)( o )/ (to stay



on the fence)( )/ (man with a chip on
hisshoulder)( @ ) (will notpeter
out) ( )/ (fly off the handle)( )/
(keep a stiffupper lip)( )4
(in cahoots)( )
(knock do wn anddrag out)( ) (know-how)
( )/ (goner) ( )
(make the fur fly)( o) )
(knock the spots out of you)( )/

(dodge the issue)( )/ (knuckle
down) ( ) ) (pull the
wool over your eyes)( )/ (get
religion)( )/ (high muck-a-
muck) ( )/ (handle withoutg loves)(

)/ (get the dropon you)( )/
(don*t panout well)( )
(barking up the wrongtree)( )/
(pull up stakes)( ) (to strike it
rich)( ) (fittokill)(

) / (horse sense)(

) (to do a land-officebusiness)(

) (no two ways aboutit)(

)












(city) “ " (town) “ " (college)
“ " (university) “ " (college)
" (hotel)
" ( “ salon” )

" (operahouse) *“ Lyceum”

“ state” ()



“ statel”

( )

( “ Freedom”
“ Freedonia” “ Fredonia” )
y
" (Oxford)
¢ o )
" (Cambridge)
) (
) ( ° )
)
)
(
« )









(Susquehanna

“ Conestoga” (

“ Andastoei”

)



(Colona)
“ Colon”

“ Yampa” (

“ Lula” (

)

(Arizona)

") * Ardpahoe” (

" (Jefferson)
) " (Osage)

(CoLorado)

| daho’ € ") *“ San Juan”

)
")

“ Tahosa” (

(1daho) ~ ” ;



" (Washoe)

(SierraNevada

( )
” (
“ " (* Esmeralda”
" (* Humboldt”
" (* sierra Plata’ )
) “ " (* Bullion”
“ Idahi” (

" (Nevada)

) o« :
" (* Ore Plata”
)






ABC





















(inaugural)

" (valedictorian)
" (saluta-torian)
¢ )
‘ (
) .
( )









J.G.

L.P.



(1775-1863)


















(1786-1836)

(






(1783-1859)——






Gullywhumpting,
shantendicler, discomberate, absquatulate, homogification,
circumbustifikashun, flutterbation



(1770-1823)















C.P.



C.P.



paria
paribus






(1789—1866)






























“ Erantheroesante Agamemnona” ——
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“ constitution”
“ unconstitutional” ( )
* * *















( ) ( )
( ) ( )
(G )
( )
(federal) “ foedus”
( ) ( foedus fides
( )

——" foederal” —— foedus
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(
(

)
)
)
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